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PRINCIPAIS COMPONENTES
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Principais componentes

Interface de comunicações do veículo (V.C.I.)

"Dongle" do Bluetooth
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INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO
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Especificações do Portátil/Tablet PC

• Recomendado:
• Windows 2000/(XP¹)
• Pentium 800 MHz ou equivalente
• USB (Bluetooth opcional)
• 256 MB de memória interna
• 250 MB de espaço em disco rígido (tamanho do programa)
• Resolução: 1024x768, cores de (16 bits) (High Colour)

(XP¹) Service Pack 2 ou posterior

Nota: se utilizado em laptop de ecrã panorâmico, 
ocorre “corte” ou redução da imagem
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Introdução: O CD1 de instalação do software ver. 3 irá carregar o software de diagnóstico DS150E. 
O software Kensington Bluetooth a instalar no PC alvo com o CD2

Instruções: Introduza o CD1 de instalação DS150E na unidade de CD Rom.  
Seleccione Start (iniciar) >> RUN (executar) e procure o ficheiro executável DS150E.exe no CD 

introduzido na respectiva unidade e seleccione OK.

DS150E Instruções de Instalação 1

Clique em OK para que a instalação do software DS150E inicie. 
Siga as instruções no ecrã online para instalar o software

Atenção! O software está configurado para um ecrã de dimensões 
convencionais; a utilização de computadores com 

ecrãs panorâmicos pode resultar no “corte” da imagem.
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DS150E Instruções de Instalação 2 
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Seleccione o produto e o país; 
clique depois em "next" (seguinte)

DS150E Instruções de Instalação 3
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DS150E Instruções de Instalação 4

Assinale a caixa; depois clique em "next" (seguinte)
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DS150E Instruções de Instalação 5
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DS150E Instruções de Instalação 6



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 13

DS150E Instruções de Instalação 7

A instalação inicia-se, incluindo a dos controladores USB; clique em O.K.
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DS150E Instruções de Instalação 8
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DS150E Instruções de Instalação 9
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Instalação do software Kensington Bluetooth

Introduza o CD do software Kensington Bluetooth na unidade de CD.
O programa de instalação deve inciar automaticamente. Caso contrário,
clique em
RUN>>Browse>>CD Drive>>Autorun.exe

Tal irá iniciar o programa de instalação do software Kensington Bluetooth.
Clique no botão "Click to Install” (clicar para instalar). 
Tal permitirá instalar em primeiro lugar os controladores do software 
Kensington Bluetooth, siga as instruções que surgirem no ecrã para finalizar a instalação.

NOTA: Não introduza o "dongle" USB até as instruções no ecrã o indicarem!

ATENÇÃO! Se o seu computador já dispuser de Bluetooth,
desactive-o consultando o manual do fabricante do hardware,
antes de instalar o software Kensington.
O software Delphi foi apenas verificado para funcionamento
com o "dongle" fornecido.
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Seleccione o sistema operativo e, 
em seguida, clique para instalar
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Ligue agora o "dongle" Kensington



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 19



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 20



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 21

1

2



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 22



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 23



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 24



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 25



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 26

CONFIGURAR O BLUETOOTH
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Configurar o Bluetooth 1

Configurar o Bluetooth
O "dongle" do Bluetooth necessita de ser configurado e o hardware DS150E necessita de ser emparelhado 
através da utilização da opção Bluetooth Setup Wizard (assistente de configuração do bluetooth) em My 
Bluetooth Places (os meus locais bluetooth). Para instruções mais pormenorizadas, leia a documentação de 
ajuda correspondente no Bluetooth. Este é um breve manual relativo ao modo de o configurar.
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Configurar o Bluetooth 2

Clicar com o botão do lado direito no ícone do Bluetooth (BT) e seleccionar "Explore My 
Bluetooth Places" (explorar os meus locais bluetooth). O que lhe irá mostrar a seguinte 
janela My Bluetooth Places (os meus locais bluetooth):-
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Configurar o Bluetooth 3

Clicar no ícone do Bluetooth Setup Wizard (assistente de configuração Bluetooth) ou 
clicar no menu Bluetooth e, em seguida, a partir do menu pendente, seleccionar o 
assistente de configuração do Bluetooth. 
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Configurar o Bluetooth 4

O que lhe irá mostrar a seguinte janela de configuração do Bluetooth:

Seleccionar a segunda opção “I want to find a specific Bluetooth device…”
(quero encontrar um dispositivo bluetooth específico) e clicar em "Next" (seguinte)
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Configurar o Bluetooth 5

A procura do dispositivo Bluetooth irá iniciar-se agora, se este procedimento não se 
iniciar ou se o dispositivo não for encontrado na primeira tentativa, então, seleccionar 
apenas “Search again” (procurar novamente). Aparecerá uma lista de dispositivos 
encontrados como uma imagem com um nome de descrição.  Seleccionar o “Delphi 
DS100 BT” e seleccionar “Next” (seguinte).
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Configurar o Bluetooth 6

A partir do procedimento do Bluetooth Pairing Procedure 
(emparelhamento de dispositivos Bluetooth), seleccionar "Skip Pairing” (ignorar emparelhamento)
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Configurar o Bluetooth 7

A partir desta janela, assinalar a caixa “Serial Port” (porta série) e, em seguida, 
clicar no botão “Configure” (configurar) para configurar as definições da porta série.
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Configurar o Bluetooth 8

Certifique-se de que a caixa “Secure Connection” (ligação segura) não está assinalada e 
seleccione Apply (aplicar). Anote a porta "COM PORT", pois irá necessitar dela posteriormente 
quando configurar o software DS150E. Seleccionar OK para fechar esta janela.
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Configurar o Bluetooth 9

Seleccionar "Finish" para concluir o assistente de configuração.
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Configurar o Bluetooth 10

O ícone BT para o Delphi DS100E não estará presente nos "My Bluetooth Places" 
(meus locais bluetooth).
Se desejar testar a ligação, pode clicar com o botão direito no ícone e seleccionar 

Connect (ligar)
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Configuração Bluetooth 11

Se a procura automática falhar, seleccionar manual
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Configuração Bluetooth 12
Certifique-se de que a porta "com" é idêntica à
porta citada na página 34,  
caso contrário, seleccionar a porta correcta a partir 
do menu pendente.
A configuração do Bluetooth estará então concluída.
Clicar em "OK" ou em update para actualizar o firmware.
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PROGRAMA DE DIAGNÓSTICO
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Ecrã de diagnóstico 
principal
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FICHEIRO
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Abre quaisquer documentos guardados na pasta 
de relatórios
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DEFINIÇÕES
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Acesso alternativo à língua e 
à configuração do hardware
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Acesso alternativo à Workshop (oficina) e 
à configuração do hardware
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Acesso alternativo à Workshop (oficina) e 
à configuração de Língua

Clicar para procurar o VCI
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Um ligação bem sucedida 
irá resultar na 

visualização do número 
de porta com, 

número de série do VCI
e da versão do firmware 
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Após estabelecimento de 
ligação pela 

primeira vez, o firmware 
deverá ser actualizado, 

siga as instruções no ecrã
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Quando estiver concluído 
clicar em O.K.
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DOCUMENTOS
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Liga ao ficheiro de aplicação

Abre o bloco de notas

Mostra as novidades da 
versão

Especifica os requisitos do sistema informático
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AJUDA
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Configura o hardware para 
modo de demonstração

Abre a caixa da chave 
do hardware
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COMUNICAÇÃO OBD
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Seleccionar marca, modelo e ano do 
modelo
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Seleccionar tipo de sistema e código do motor
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Seleccionar opção de caixa de velocidades e, em 
seguida, clicar no ícone do motor OBD
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Leitura dos códigos de falha
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Eliminação dos códigos de falha
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Regressar ao ecrã principal ou seleccionar outra opção
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IMPRIMIR E GUARDAR
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Clique no ícone 
imprimir/guardar
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Adicionar quaisquer 
informações necessárias

Clicar no ícone imprimir
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Seleccionar impressora

Clicar em imprimir
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Para guardar os dados, clicar no ícone guardar
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Adicionar título

Clicar em guardar
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Regressar ao ecrã principal

Função imprimir e guardar
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DADOS EM TEMPO REAL
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Dados em tempo real
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Navegação no ecrã

Modo de lista
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Modo de gráfico
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Regressar ao modo de lista

Utilize a barra de deslocamento para 
visualizar todos os itens na lista de dados
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Lista de dados personalizada
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Seleccionar item, clicar na seta para transferir 
para a lista seleccionada

Clicar na seta para remover o item seleccionado

Remover todos os itens



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 80

AJUSTAR PARÂMETROS
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Ajustar
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Regressar
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ACTIVAÇÃO DO COMPONENTE
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Activação do componente
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Regressar
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ESCREVER NO ECU (OBD)
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Escrever
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Regressar



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 89

DIGITALIZAR
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Função digitalizar
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Clicar em O.K.
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Função imprimir/guardarRegressar
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Clicar no item 
para visualizar os 
códigos de falha

Realçar o item e, em seguida, clicar no ícone 
para apagar

Clicar para regressar ao ecrã 
principal
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HISTÓRICO
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Histórico (ligações de veículos anteriores)
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Regressar ao ecrã principal

Sair do programa

Apagar entrada
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COMUNICAÇÃO EOBD
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Clicar no ícone para entrar no programa EOBD
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Página de informações EOBD principal
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LEITURA DE CÓDIGOS DE FALHA (EOBD)
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Leitura de códigos de falha
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ELIMINAÇÃO DOS CÓDIGOS 
DE FALHA (EOBD)
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Eliminação dos códigos de falha
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DADOS EM TEMPO REAL (EOBD)
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Dados em tempo real
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1 Clicar numa linha para transferir para o painel de 
dados

2 Assinale as 
caixas a incluir no 

gráfico

3 Clicar no ícone 
para executar o 

gráfico
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Limpa o gráfico

Limpar a selecção e regressar ao ecrã de dados

Regressar ao ecrã de dados
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DADOS DE IMAGEM FIXA (EOBD)
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Dados de imagem fixa
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Sensor de oxigénio (EOBD)
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Sensor de oxigénio
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TESTES NÃO CONTÍNUOS (EOBD)



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 117

Testes não contínuos
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CONTROLO DE SISTEMA (EOBD)
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Controlo de sistema 



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 121



Dangerfield June. 2009 V3.0

Delphi PSS 122

INFORMAÇÃO DO VEÍCULO (EOBD)
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Informação do veículo
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BONS DIAGNÓSTICOS!


